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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е  ( 317
от      28 април    2016 година
за определяне реда на подписване на типови изявления за присъединяване/изявление за намерение за участие на Република България към: Меморандума за разбирателство между Република Албания и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на Върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряването на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО, Меморандума за разбирателство между правителството на Кралство Белгия и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО, Меморандума за разбирателство между Министерството на отбраната на Кралство Испания и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили на НАТО в Европа, и Щаба на върховния командващ на НАТО за Атлантика относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции на НАТО, Меморандума за разбирателство между Министерството на отбраната на Френската република и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили на НАТО в Европа, и Върховното главно командване на НАТО по трансформацията относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на учения на НАТО, Меморандума за разбирателство между правителството на Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия, и Щаба на върховния командващ на НАТО за Атлантика, и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО, Меморандума за разбирателство между Дирекция „Отбрана” в Министерството на външните работи на Исландия и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции на НАТО, Меморандума за разбирателство между Министерството на отбраната на Италианската република и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО, Меморандума за разбирателство между Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията, и министъра на отбраната на Кралство Нидерландия относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на Организацията на Северноатлантическия договор, Меморандума за разбирателство между правителството на Кралство Норвегия и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на НАТО за Атлантика относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции на НАТО, Меморандума за разбирателство между правителството на Португалската република и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции/учения на НАТО и Меморандума за разбирателство между правителството на Република Словения и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряването на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции/учения на НАТО
На основание чл. 105, ал. 2 от Конституцията на Република България и чл. 6, ал. 1 във връзка с чл. 7, ал. 2, чл. 8, ал. 4, чл. 9, ал. 2, чл. 17, чл. 24, ал. 2 и чл. 25, ал. 2 от Закона за международните договори на Република България 

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Одобрява проекта на изявление за присъединяване/изявление за намерение за участие на Република България към: Меморандума за разбирателство между Република Албания и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряването на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО (от август 2008 г.), Меморандума за разбирателство между правителството на Кралство Белгия и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО (от март 2006 г.), Меморандума за разбирателство между Министерството на отбраната на Кралство Испания и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили на НАТО в Европа, и Щаба на върховния командващ на НАТО за Атлантика относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции на НАТО (от април 2002 г.), Меморандума за разбирателство между Министерството на отбраната на Френската република и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили на НАТО в Европа, и Върховното главно командване на НАТО по трансформацията относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на учения на НАТО (от август 2008 г.), Меморандума за разбирателство между правителството на Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия и Щаба на върховния командващ на НАТО за Атлантика, и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО (от януари 2003 г.), Меморандума за разбирателство между Дирекция „Отбрана” в Министерството на външните работи на Исландия и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции на НАТО 
(от април 2008 г.), Меморандума за разбирателство между Министерството на отбраната на Италианската република и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на НАТО (от май 2004 г.), Меморандума за разбирателство между Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията, и министъра на отбраната на Кралство Нидерландия относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции и учения на Организацията на Северноатлантическия договор (от януари 2009 г.), Меморандума за разбирателство между правителството на Кралство Норвегия и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на НАТО за Атлантика относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции на НАТО (от юли 1997 г.), Меморандума за разбирателство между правителството на Португалската република и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряване на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции/учения на НАТО (от август 2005 г.) и Меморандума за разбирателство между правителството на Република Словения и Върховното главно командване на Обединените въоръжени сили в Европа, и Щаба на върховния командващ на Съюзното командване на НАТО по трансформацията относно осигуряването на поддръжка от страната домакин за провеждане на операции/учения на НАТО (от юли 2010 г.)

2. Упълномощава националния военен представител в Съюзното командване по операциите на НАТО (SHAPE) – комодор Кирил Михайлов, да провежда преговори и да подписва типовите изявления за присъединяване/изявления за намерение за участие на Република България към меморандумите по т. 1.
3. Дава съгласие изявленията за присъединяване/изявленията за намерение по т. 2 да влязат в сила от датата на полагане на последния подпис без последващо утвърждаване.

4. Меморандумите по т. 1 да не се обнародват в „Държавен вестник”.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Бойко Борисов
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